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Niculitel fi Garvan, au fost date la ivealà o serie de manuscrise vechi, care au 
imbogà|it cunoftin^ele despre limba slava veche (fi slavonà) folosità in tara 
noastrà, reprezentind totodatà legatura materiali imperios necesarà pentru a 
demonstra continuitatea culturii scrise intre secolele X fi XIV. Edificatoare 
in acest sens poate fi urmàrirea crefterii numerice a celui mai bogat fond de 
manuscrise slave din tara, cel al Bibliotecii R. S. Romania, care in 1940 avea 
cca. 660 manuscrise slave 1, iar astàzi peste 790, provenind din toate provin- 
ciile rom ànefti2. Remarcàm de asemenea o creftere valoricà a acestui fond, 
prin achizifionarea de manuscrise importante fi de o apreciabilà vechime. 
Astfel, dacà in 1959, cind a apàrut primul volum din catalogul datorat lui 
P. P. Panaitescu, cele mai vechi erau manuscrisele nr. 20 fi 682, din secolul 
al X lII-lea 3, in prezent acest fond dispune fi de un manuscris din secolul al 
XlI-lea (nr. 790).

De asemenea, manuscrise slavo-romàne cu o vechime foarte mare se aflà 
fi in alte biblioteci din tara (in special la unele mànàstiri din Moldova) * 
fi din strainàtate 5.

Dupà cum se ftie, datarea manuscriselor pe pergament este foarte difi- 
cilà, deoarece nici prelucrarea pielii (de cele mai multe ori de import) fi nici 
forma literelor 6 nu ne pot da decit criterii cronologice aproximative. Totufi, 
afa cum aspectul exterior generai permite deosebirea manuscriselor slavo
romàne de celelalte 7, tot afa se pot stabili anumite coordonate paleografice 
pentru cele mai vechi manscrise (sec. X II—XIII), care folosesc unciala literarà 
chirilica, spre deosebire de secolele urmàtoare8. In unele cazuri, cind cri- 
teriile au fost suficient de dare, am incercat o localizare mai precisa a manu-
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